
-"Значит, ты должна встретиться с моими родителями, прежде чем говорить со мной?"

Ця, казалось, это не волновало.

-"Ну конечно! Уважение к отцу и свекрови чрезвычайно важно. Кроме того, ты сможешь
видеться со мной в любое время, когда захочешь, после того как мы поженимся. Однако для
них это не так. Мне нужно привести все в порядок."

Гармалия не удержалась и обняла Ця, к большому удивлению девушки. Ну, а чего она могла
ожидать? Гармалия происходила из маленького племени на краю Империи. Она даже не очень
хорошо знала, что значит считаться принцессой Империи. Все, что имело значение, - это то,
что Ця любила ее сына.

Ця тоже не привыкла к подобным вещам. Ее стражники, которые, очевидно, были с ней,
поскольку она была принцессой, также смотрели друг на друга, не зная, следует ли им делать
выговор Гармалии или нет. Однако... она была будущей свекровью Ця. Просто такое
проявление привязанности между семьями было совершенно неуместно в Императорской
семье.

-"Гм... Мама, она же принцесса, понимаешь? Это довольно неуважительно-обнимать ее на
глазах у всех."

Именно тогда Ця увидела шанс выглядеть еще лучше в глазах Реана и обняла Хамарлию в
ответ.

-"Что ты говоришь? То, что я так нравлюсь твоей матери, - не что иное, как честь. Леди
Хармалия, я надеюсь оправдать ваши ожидания. Я обязательно подарю вам много внуков."

Глаза Гармалии загорелись, когда она посмотрела на Ця.

-"Хорошо! Хорошо! Нет ничего, что эта старая женщина хотела бы больше, чем иметь дом,
полный внуков."

У Реана по спине пробежал холодок. Много внуков? Она что, с ума сошла? Он вообще не хотел
детей! Во-первых, он был родом с современной Земли, где иметь детей в столь юном возрасте
считалось дурным делом. Очевидно, до сих пор он думал точно так же. Откуда она взяла эту
идею?

Роан, который все еще ел десерт, посмотрел на Реана и сказал.

-"Я не ожидал, что так скоро стану дядей. Постарайся "усердно", любимый брат."



[Ха-ха-ха! Отлично! Давай сделаем вот так. Я запишу момент зачатия. Как насчет этого?]

Роан кивнул и ответил.

-"Я редко соглашаюсь с сестрой Орб, но это кажется хорошей идеей."

-"Отличная идея, ваши задницы! Ты что, пытаешься меня трахнуть? Можешь себе представить,
как сильно ребенок будет вмешиваться в наши планы? Да пошли вы оба!"

Сестра Орб рассмеялась еще громче, когда Роан слабо улыбнулся, поедая десерт.

Ця и Гармалия не слышали той части, где они говорили с сестрой Орб, но они все еще
слышали "трудную" часть. Обе девушки поняли, что Роан имел в виду.

-"Ах ты, сопляк! Как ты можешь говорить такие вещи в присутствии женщин?"

Роан пожал плечами, но больше ничего не сказал.

Ця смущенно опустила глаза, прежде чем сказать.

-"Быть...быть твердым-это очень важно... чтобы было больше детей."

Реана чуть не вырвало кровью! Что, черт возьми, ты говоришь, девочка? Разве принцессы не
должны избегать таких тем? Ты действительно фальшивка?

Турен посмотрел на Реана и увидел, как потемнело его лицо. И тут ему в голову пришла одна
возможная мысль.

-"Реан... Может быть, у тебя есть проблемы с тем, чтобы стать твердым?"

В комнате воцарилась тишина, все посмотрели на Реана со странным выражением. Что
касается Реана, то он уже хотел умереть...

-"Я очень здоров, спасибо!"

Турен и Гармалия вздохнули с облегчением. Это было бы большим ударом для них, если бы они
узнали, что Реан не мог сделать такую вещь. Иначе их внуки вообще не появились бы!

Стражники Ця продолжали делать вид, что ничего не слышат, когда один из них наконец
вышел.



-"Гм... Принцесса Ця, у нас назначена встреча с твоими родителями. Не пора ли нам уже
отправляться?"

-"О!"

Затем Ця посмотрела на Гармалию и Турена и сказала.

-"Пошли! Я познакомлю вас и с моими родителями. Я уверен, что вы им понравитесь."

Турен и Гармалия кивнули. Во всяком случае, именно этого они и ждали. Джури тоже встал и
последовала за Ця с Реаном. Однако другие люди, которые пришли с ними, не ушли. В конце
концов, они были всего лишь гостями на церемонии бракосочетания. Что касается Роана...

-"Зачем ты идешь? Разве ты не из тех, кто ненавидит подобные вещи?"

Роан кивнул.

-"Я ненавижу такие вещи. Однако мне нравится делать твою жизнь еще хуже. Так как же я мог
упустить такой шанс?"

-"Иди к черту!"

[Не грусти, Реан. Это будут хорошие воспоминания, когда ты состаришься. Я обязательно все
запишу, когда придет время.]

-"Хорошие воспоминания, твоя задница!"

Хотя он и жаловался, ни Роан, ни сестра Орб не отпустили его, поэтому они тоже последовали
за ним.

Турен и Гармалия уже были впечатлены размерами резиденции Секты Даламу. Однако, увидев
Центральную часть города, они были потрясены еще больше. Не говоря уже о том, что они
увидели Императорскую семью в центре Центрального Городского региона.

-"Ре-Реан... Мы едем в это место?"

Дворец был просто гигантским. Стражники у главных ворот даже не могли считаться
муравьями по сравнению с огромным зданием. Турен и Гармалия наконец-то начали понимать,
что за предыстория была у Ця.

Реан кивнул.



-"В конце концов, Ця-принцесса Империи. По логике вещей, она живет в Императорском
дворце."

Гармалия не удержалась.

-"С-С, сын мой. Насколько важна императорская принцесса?"

Реан немного подумал. Это был довольно сложный вопрос.

-"Хм... Это во многом зависит от статуса принцессы или принца. Ця занимает довольно высокое
положение среди потомков прямой родословной, так что можно сказать, что даже король
Страны Цзялин не посмеет оскорбить ее. Иначе он может даже потерять голову."

Когда дело касалось их собственной страны, Турен и Гармалия понимали друг друга немного
лучше. Королевская семья Цзялин была верховной в Стране Цзялин, но даже их король был
ничем перед их будущей невесткой.

Услышав это, Турен быстро обнял Реана за плечи.

-"Одного-двух детей недостаточно. Тебе лучше дать своей матери и мне по крайней мере пять
из них. Не беспокойся об этом, ладно? У твоего отца есть особое лекарство, которое творит
чудеса, когда дело доходит до свирепости человека."

Рот Реана дернулся в ответ. Этот парень сильно отличался от его обычного отца.
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